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MANUALE UTENTE	    K8204

K8204
Kit upgrade asse Z per 3D printer  

(cod. K8204)

Sostituendo questo set a quello fornito in dotazione con stampante 3DRAG, si migliora la precisio-
ne dell’asse Z e la finitura superficiale dell’oggetto. 
Attenzione! Per utilizzare questo set è necessario aggiornare il firmware della scheda. Il 
firmware è scaricabile dal nostro sito; chi non volesse effettuare l’aggiornamento può in-
tervenire direttamente da Repetier: dopo aver effettuato la connessione, accedere al menu 
“Configurazione > Configurazione Firmware EEPROM” e variare il parametro “Passi per 
mm Z” in 2133,333.
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K8204 Z AXIS UPGRADE ROD AND COUPLER
UPGRADE DRAADSTANG EN KOPPELSTUK VOOR Z-AS

UPGRADE TIGE ET COUPLEUR POUR AXE Z
UPGRADE DER Z-GEWINDETRIEBE UND DES VERBINDUNGSSTÜCKS

ACTUALIZACIÓN DE LA BARRA DEL EJE Z Y EL ACOPLADOR

REMOVE THE FOLLOWER NUT HOLDER AND UNSCREW THE NUT (MAKE SURE TO SUPPORT THE Z AXIS !!) • VERWIJDER DE BOUTENHOUDER 
VAN DE VOLGER EN SCHROEF DE BOUT LOS (ZORG ERVOOR DAT DE Z-AS ONDERSTEUND IS !!) • RRETIRER LE PORTE-ÉCROU DU SUIVEUR ET DÉVISSER 
L’ÉCROU (S’ASSURER QUE L’AXE Z EST SUPPORTÉ !!) • ENTFERNEN SIE DIE HALTERUNG DER MUTTER UND SCHRAUBEN SIE DIESE LOS  (BEACHTEN SIE, 
DASS DIE Z-ACHSE FESTSITZT!) • QUITE EL SOPORTE DE LA TUERCA Y DESATORNÍLLELO (¡ASEGÚRESE DE QUE EL EJE Z ESTÉ SUJETO!)

REMOVE THE UPPER AXE HOLDER SCREW, REMOVE THE BEARING ASSEMBLY • VERWIJDER DE BOVENSTE ASHOUDERSCHROEF EN VERVOLGENS 
DE LAGERING • RETIRER LA VIS DE SUPPORT DE L’AXE SUPÉRIEURE ET ENSUITE LE COUSSINET • LOCKERN SIE DIE BEFESTIGUNGSSCHRAUBE DER 
OBEREN ACHSE. ENTFERNEN SIE DANACH DAS KUGELLAGER • QUITE EL TORNILLO DE FIJACIÓN DEL EJE SUPERIOR. LUEGO, QUITE EL COJINETE

REMOVE THE Z AXIS COUPLER • VERWIJDER DE Z-AS-KOPPELING • RETIRE LE COUPLAGE DE L’AXE Z • ENTFERNEN SIE DAS VERBINDUNGSSTÜCK 
DER Z-ACHSE • QUITE EL ACOPLADOR DEL EJE Z
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VERWIJDER DE Z-AS-KOPPELING •  • RETIRE LE COUPLAGE DE L’AXE Z

QUITE EL ACOPLADOR DEL EJE Z
ENTFERNEN SIE DAS VERBINDUNGSSTÜCK ENTFERNEN SIE DAS VERBINDUNGSSTÜCK RETIRE LE COUPLAGE DE L’AXE ZRETIRE LE COUPLAGE DE L’AXE Z •  • ENTFERNEN SIE DAS VERBINDUNGSSTÜCK 

1. Svitare la vite del supporto 
per il cuscinetto che lo tiene  
fissato al telaio  
della stampante.

2. Svitare il dado e togliere 
il cuscinetto sfilandolo dalla 
barra filettata.

3. Ecco come risulterterà la 
barra senza il supporto.
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4. Togliere le viti della 
chiocciola posizionata vicino 
alla parte inferiore della barra 
filettata.

7. Applicare il nuovo giunto 
sull’asse del motore.

8. Avvitare la barra filettata  
nel nuovo giunto e stringere i 
grani sul giunto.

9. Avvitare la madrevite sulla 
barra filettata.

5. Togliere il coperchio della 
chiocciola e la barra filettata 
dopo averla svitata dal giunto.

6. Rimuovere il giunto dall’asse 
del motore.
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MOUNT THE NEW Z AXIS COUPLER AND MOUNT THE NEW Z AXIS • MONTEER DE NIEUWE Z-AS-KOPPELING EN VERVOLGENS DE NIEUWE Z-AS 
• MONTER LE NOUVEAU COUPLEMENT DE L’AXE Z ET ENSUITE LE NOUVEL AXE Z • INSTALLIEREN SIE DAS NEUE VERBINDUNGSSTÜCK DER Z-ACHSE 
UND DIE NEUE Z-ACHSE • INSTALE EL NUEVO ACOPLADOR DEL EJE Z Y EL NUEVO EJE Z

MOUNT THE NEW Z AXIS FOLLOWER AND SECURE USING 2 SCREWS (REUSE SCREWS FROM STEP 2) • MONTEER DE NIEUWE Z-AS 
VOLGER EN ZET HEM VAST MET 2 SCHROEVEN (GEBRUIK HIERVOOR DE SCHROEVEN UIT STAP 2) • MONTER LE NOUVEAU SUIVEUR DE L’AXE Z ET LE 
FIXER AVEC DEUX VIS (RÉUTILISER LES VIS DE L’ÉTAPE 2) • INSTALLIEREN SIE DIE NEUE Z-HALTERUNG UND BEFESTIGEN SIE DIESE MIT 2 SCHRAUBEN 
(VERWENDEN SIE DIE SCHRAUBEN VON SCHRITT 2) • INSTALE EL NUEVO SOPORTE DEL EJE Z Y FÍJELO CON 2 TORNILLOS (VUELVA A UTILIZAR LOS 
TORNILLOS DEL PASO 2)

DONE • KLAAR • TERMINÉ • FERTIG • LISTO

INSTALL THE NEW MARLIN FIRMWARE K8204 • INSTALLEER DE NIEUWE MARLIN FIRMWARE K8204 • INSTALLER LE NOUVEAU MARLIN FIRMWARE 
K8204 • INSTALLIEREN SIE DIE NEUE MARLIN FIRMWARE K8204 • INSTALE EL NUEVO FIRMWARE MARLIN K8204

HTTP://WWW.K8200.EU/SUPPORT/DOWNLOADS/
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CHECK THE Z-AXIS ZERO POINT
CONTROLEER HET Z-AS NULPUNT

VÉRIFIER LE POINT ZÉRO DE L’AXE Z
KONTROLLIEREN SIE DEN NULLPUNKT DER Z-ACHSE

VERIFIQUE EL PUNTO CERO DEL EJE Z
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10. Fissare la madrevite sulla 
base della chiocciola con le due 
viti precedentemente tolte  
(punto 4).

11. Ecco come risulterterà il kit 
a montaggio ultimato.

Importato e distribuito da:
FUTURAGROUP SRL    
Via Adige, 11 - 21013 Gallarate (VA)  
Tel. 0331-799775 Fax. 0331-792287
web site: www.futurashop.it
info tecniche:  
www.futurashop.it/Assistenza-Tecnica

Aggiornamento: 23/01/2015

ATTENZIONE!
Dopo l’installazione 
verificare l’home 
dell’asse Z


